
침묵하지 않은 자들

Пастор Джавахар (на фото с женой Амульей и сыном) был осуждён согласно строгих 
законов одного из штатов Индии, запрещающим обращение в другую религию.
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Утром 28 апреля 2019 года жена пастора Натана, 
Мириам, услышала у здания церкви страшное и не-
двусмысленное предупреждение о прибытии ислами-
стов. «Когда слышишь TРАХ-БА-БАХ! TРАХ-БА-БАХ! — 
выстрел за выстрелом, — ты понимаешь, что они уже 
здесь, — сказала Мириам. — Когда они приходят, ни-
где нет безопасного места». 

В том году в Буркина-Фасо, — стране на северо-запа-
де Африки, не имеющей выхода к морю и граничащей 
с двумя странами Сахары, — боевики начали беспре-
цедентную волну нападений на христиан. С тех пор 
исламисты убили тысячи людей и вынудили почти 2 
миллиона покинуть свои дома, стремясь установить 
исламское правление — халифат. 

Прибывая на мотоциклах и будучи вооружёнными до 
зубов, боевики часто открывают огонь, чтобы посеять 
панику среди местных христиан. Иногда они заставля-
ют пасторов сидеть и слушать исламские проповеди, 
но чаще всего требуют, чтобы те перестали говорить 
об Иисусе. Порой боевики похищают верующих, а 
некоторых пасторов казнят. За несколько месяцев до 
нападения на церковь пастора Натана исламисты уби-
ли четырёх пасторов в городах, расположенных менее 
чем в 100 милях от деревни, где он служил.  

Натан рассказал, что незадолго до событий апреля 
2019 года исламисты публично казнили двух жителей 
из его деревни — на глазах у всех, чтобы посеять страх. 

БУРКИНА-ФАСОБУРКИНА-ФАСО

ДЕНЬ, КОГДА ПРИШЛИ ДЕНЬ, КОГДА ПРИШЛИ 
ТЕРРОРИСТЫТЕРРОРИСТЫ

С момента распятия Христа гонения были 
направлены прежде всего на тех, кто трудится 
над провозглашением Евангелия — пасторов 
и лидеров Его Церкви. И сегодня пасторы в 
неблагоприятных регионах и странах, закры-
тых для Благой вести, добровольно, верно и с 
радостью переносят преследования, исполняя 
своё пастырское призвание. 

В этом выпуске бюллетеня вы прочитаете исто-
рии пасторов, ставших мишенью врагов Христа 
за свою верность в благовестии. Но, несмотря на 
опасности, эти пасторы отказываются рассеять-
ся — они остаются рядом со своим стадом.  

Несмотря на свою верность Христу, многие из 
этих пасторов пережили глубокую душевную 
травму. Именно поэтому помощь в её преодо-
лении является неотъемлемой частью каждого 
курса, который «Голос мучеников» проводит 
для преследуемых пасторов со всего мира в 
рамках программы «Подпольный университет». 

На нашем сайте вы можете прочитать о не-
давнем тренинге «Подпольного университета», 
проведённом для пасторов из Камеруна. Эти 
служители видели, как сжи-
гали их деревни и разруша-
ли дома. Многие из них были 
вынуждены жить в палатках в 
джунглях, перенося тяжёлые 
испытания. Прочитайте об 
этом тренинге с пасторами 
из Камеруна по ссылке здесь. 

Они отказываются рассеиваться 

Поэтому, когда в то воскресное утро боевики окружи-
ли церковь, он и прихожане сразу поняли: угроза ре-
альна. И тревога усилилася, когда нападавшие начали 
опечатывать здание, закрывая двери и окна.  

Мириам переполняли ужасные мысли о том, что 
может произойти. «Единственное, о чём я думала, — 
это: "Боже, спаси нам жизнь, мы не хотим умирать"», – 
вспоминает она. Оказавшись в ловушке террористов, 
Мириам начала искать путь к бегству. «Я смотрела, 
куда можно уйти — через окно или дверь, — говорит 
женщина. — Я не знала, что делать». 

Тогда исламисты закричали, обращаясь к находящим-
ся в церкви: «Что вы здесь делаете?» Натан ответил, что 
прихожане просто делают то, что христиане по всему 
миру делают утром в воскресенье. «Мы здесь, чтобы 
поклоняться Богу», — сказал он. 

«Почему мужчины и женщины вместе? — крикнули 
они в ответ. — Мы этого не хотим!» Разгневанные 
тем, что христиане не соблюдают их строгий обычай 
полного разделения мужчин и женщин в обществен-
ных местах, они бросили зловещее предупреждение: 
«Через три дня мы вернёмся. Если вы всё ещё будете 
здесь — убьём всех». 
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Пастор Натан и его жена Мириам с радостью 
приняли новые Библии — как дар, который 

поможет их церкви возрастать в вере

Несмотря на опустошение, служение 
в Буркина-Фасо продолжается 

Пастор Натан и его жена Мириам с радостью приняли новые 
Библии — как  дар, который поможет их церкви возрастать в вере 

В тот день большинство прихожан Натана покинули 
деревню. Он звал их вернуться, но люди боялись. Со 
страхом боролась и Мириам. 

«В ту ночь я не могла уснуть», — сказала она. Вскоре 
после этого Натан и Мириам вместе с пятью детьми 
погрузили всё, что смогли, на ослиную повозку и бе-
жали — до того, как боевики успели вернуться. Хотя 
семья не знала, куда идти и как выживать, они доверя-
ли Господу и Его Слову. «В трудные времена мы зна-
ем, что Библия — наш источник, — сказал Натан. — 
И она помогает нам, когда мы читаем её. Мы находим 
в ней утешение». 

Натан отметил, что особенную силу для него и его об-
щины имели библейские истории о первых христианах. 
«Когда мы читали Книгу Деяния, — рассказывал он, — мы 
видели, как страдали первые ученики Иисуса. Некоторые 
из них подвергались жестоким преследованиям». 

Он добавил, что до пережитого прихожане до конца  
не понимали, что значат страдания ради веры. «Те-
перь они знают: в страданиях важно сохранять веру и 
трудиться для Иисуса, — сказал он. — Не оглядывайся 
назад. Иди вперёд».  

Натан и Мириам пытались продолжать своё служе-
ние, но другие члены их общины разбежались по раз-
ным частям страны. «Они разбежались кто куда», — 
сказал Натан. 

Не имея местной паствы, он с Мириам постепенно ос-
новали новую церковь — в месте, где прежде не было 
ни церкви, ни пастора. Недавно супруги построили 
церковное здание на засушливом участке земли при-
мерно в двух часах езды к северо-востоку от столицы 
Буркина-Фасо, Уагадугу. 

Начинать всё с нуля среди чужих людей было не-
просто. У них нет собственной земли, которую можно 
было бы возделывать, и немного прихожан, способ-
ных поддерживать служение. «Когда мы приехали 
сюда, — сказал Натан, — мы основали церковь с 
моей семьёй и одним прихожанином. Сейчас нас 
около тридцати человек». 

Мириам просит молиться за их служение. Она также 
просит молиться, чтобы Бог сохранил здоровье всей 

её семьи, включая шестерых детей в возрасте от 18 
месяцев до 16 лет. «Если мы будем здоровы, — говорит 
она, — то сможем трудиться для Бога». 

С помощью всемирного Тела Христова Натан приоб-
рёл несколько кур и прошёл необходимое обучение по 
их разведению и уходу. Птицеводство позволило ему 
обеспечивать семью и покрывать нужды новой церкви. 
«Когда приходят незнакомцы, мы можем позаботиться 
о них — накормить и напоить, — говорит он. — А ещё 
купить еду для нуждающихся в церкви». 

Натан сказал, что все церкви в его прежней деревне 
закрылись из-за насилия со стороны исламистов, и 
почти все жители уехали. Хотя сначала он надеялся 
остаться, а потом — вернуться, в конце концов понял: 
в деревне не останется никого, кому можно было бы 
послужить. «Я не хочу просто остаться и ничего не 
делать, — сказал он. — Мы приехали сюда, чтобы про-
должать служение. Вот почему я здесь». 

Натан и Мириам нашли новую общину, которой могут 
служить. Но они знают: в Буркина-Фасо нет места, где 
можно быть в полной безопасности от исламистов. «По 
милости Божьей мы идём вперёд, — сказал Натан. — И 
благодарим Бога за это». 
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ИНДИЯИНДИЯ

ПАСТЫРЬПАСТЫРЬ  
РАССЕЯННОГО СТАДАРАССЕЯННОГО СТАДА

Пастор Джавахар продолжает вести домашнее собрание, ожидая рассмотрения апелляции 
на приговор и тюремное заключение, вынесенные по законам о запрете обращения в другую веру 

В рождественский сезон 2021 года церковные собра-
ния по-прежнему оставались малочисленными из-за 
ограничений, связанных с пандемией. Церковь пасто-
ра Джавахара, которой он руководил в течение девяти 
лет, не была исключением. После обычного воскресно-
го богослужения 26 декабря Джавахар и его жена Аму-
лья провели молитвенное собрание с несколькими 
церковными лидерами в своём доме. 

Но их молитвы вскоре были прерваны криками инду-
истских активистов, связанных с Баджранг Далом — 
молодёжным крылом индуистской националистиче-
ской организации Вишва Хинду Паришад. Активисты, 
которые привели с собой полицию, требовали принять 
меры против христиан. 

«Они кричали, — рассказывает Джавахар, — обвиняя 
меня в том, что я обращаю жителей деревни в свою 
веру». Хотя христиане пытались объяснить, что они 
просто молились вместе, полиция встала на сторону 
обвинителей. «Троих из нас силой затащили в машину 
и отвезли в полицейский участок, где жестоко изби-
ли», — вспоминает пастор. По его словам, избиение 
длилось почти часа. 

Когда они прибыли в полицейский участок, здание 
было окружено примерно 150 радикальными индуиста-
ми. Те выкрикивали лозунги и обвиняли трёх мужчин в 
том, что утром они якобы заставили людей посетить 
«собрание по обращению в веру». Двое жителей дерев-

ни, расположенной в нескольких милях оттуда, утвер-
ждали, что их пригласили, заставили слушать чтение Би-
блии, а затем окропили водой в ходе церемонии 
обращения в веру. По их словам, христиане также обе-
щали им бесплатные образование для их детей и меди-
цинскую помощь — в обмен на принятие христианства. 

Полицейское расследование выявило, по их мнению, 
очевидные доказательства преступления: в доме Джа-
вахара нашли Библию и сосуд для воды. Обвинение 
строилось исключительно на этих предметах и на по-
казаниях двух незнакомцев. 

В штате, где живут Джавахар и Амулья, христиане со-
ставляют менее 1 % от 72 миллионов человек. Напро-
тив, около 80 % населения исповедуют индуизм. Хотя в 
некоторых штатах доля христиан выше, в целом по Ин-
дии их численность, по оценкам, не превышает 5 % от 
почти 1,4 миллиарда человек. 

Почти половина из 28 штатов Индии имеют законы, 
запрещающие обращение в другую веру. Эти меры на-
правлены на ограничение христианской деятельности. 
По словам сотрудников «Голоса мучеников», в штатах, 
где такие законы строго применяются, арест может 
быть произведён даже по жалобе, не подкреплённой 
личным свидетельством о факте обращения. 

Угрозы ареста и тюремного заключения стали повсед-
невной реальностью для христианских лидеров по всей 

Осуждённый по суровым индийским законам против 
обращения в другую веру, пастор скорбит о потере 
своей церкви — но благодарен за дар веры и 
восстановленное общение.  
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Индии. В штате Уттар-Прадеш во второй половине 2024 
года были заключены в тюрьму 253 пастора и других хри-
стианских лидеров; по последним данным, 93 из них до 
сих пор находятся за решёткой. Всего за 2024 год было 
арестовано более 840 христианских лидеров по обвине-
ниям, связанным с их религиозной деятельностью. 

Работник ГМ, поддерживающий христиан, подвергаю-
щихся преследованию по законам о запрете обраще-
ния в другую веру в нескольких штатах, отметил, что 
эти законы крайне жёсткие и ущемляют права мень-
шинств. «Члены одной семьи не могут даже проводить 
молитвенные собрания у себя дома, — сказал он. — 
Любой сосед может воспринять это как «мероприятие 
по обращению». Поэтому сегодня христиане не чув-
ствуют себя свободными даже в том, чтобы поклонять-
ся Богу... вместе со своими семьями». 

После ареста Джавахара Амулья изо всех сил пыта-
лась найти помощь для своего мужа. Первые адвока-
ты, которых она наняла, требовали чрезмерно высо-
кую оплату и не проявляли заинтересованности в 
активной защите. Чтобы покрыть юридические рас-
ходы и, в конечном итоге, внести залог, Амулья была 
вынуждена брать деньги в долг под высокие процен-
ты. Ей пришлось заложить семейную землю в счёт по-
гашения кредитов. 

Тем временем, несмотря на явное игнорирование 
властями надлежащей правовой процедуры, Джавахар 
оставался в тюрьме, надеясь, что кто-то из членов об-
щины или друзей по служению придёт его навестить, 
поддержать, дать совет. Но, опасаясь новых юридиче-
ских последствий, никто не пришёл. 

«То, что с нами произошло, очень печально, — сказал 
Джавахар. — Никто не пришёл, чтобы встретиться со 
мной, и даже не позвонил. Ни разу они не позвонили моей 
жене, чтобы узнать, как она , как дети, что им нужно». 

Фактически, церковь уже распалась из-за страха, и 
здание до сих пор остаётся закрытым. Некоторые род-
ственники двух других арестованных старейшин обви-
нили Джавахара в том, что именно из-за него они ока-
зались в тюрьме. Это лишь усилило изоляцию, в 
которой оказалась его семья. 

Пока Амулья продолжала искать юридическую по-
мощь, некоторые сотрудники «Голоса мучеников» узна-
ли о тяжёлом положении семьи и сообщили об этом 
группе христианских юристов, оказывающих поддержку 

Индуисты совершают омовения 
в священных реках как часть 

ритуала очищения и стремления 
освободиться от грехов

преследуемым христианам. Юристы вмешались, чтобы 
помочь трём заключённым христианам, и после 45 дней 
в тюрьме Джавахар наконец был освобождён под залог. 

Озадаченный и глубоко опечаленный, Джавахар 
скорбел о потере своей церкви, неопределённости 
своего судебного процесса и огромном долге, который 
им пришлось накопить в попытках получить юридиче-
скую помощь. Земля, заложенная в качестве обеспече-
ния, — та самая, что могла бы прокормить семью, — 
была у них отнята. 

«Я не могу ничего сделать, чтобы вернуть свою землю, 
потому что моя церковь закрыта, и я не могу сейчас за-
ниматься служением, — сказал Джавахар. — Мне при-
ходится работать в поле подёнщиком, за что получаю 
250 рупий в день (чуть меньше трёх долларов), — этого 
слишком мало, чтобы покрыть нужды моей семьи». 

После встречи с Джавахаром и Амульей сотрудники 
«Голоса мучеников» смогли оказать семье определён-
ную помощь. Судебное разбирательство продолжается. 

В июле 2023 года Джавахар и два старейшины из его 
церкви были признаны виновными и осуждены в соот-
ветствии с законами штата о запрете обращения в дру-
гую веру. Каждому их них грозит два года тюрьмы и 
штраф в размере 50 000 рупий (около 600 долларов). В 
настоящее время они находятся на свободе под залог 
и обжалуют приговор в суде высшей инстанции. 

 Тем временем Джавахар находит духовное ободре-
ние, участвуя в богослужениях и общении с верующи-
ми из церкви в соседней деревне. «Моя вера по-преж-
нему сильна, — сказал он. — И несмотря на трудности, 
мы растём в вере. Я прошу вас молиться, чтобы дея-
тельность нашей церкви могла возобновиться как 
можно скорее». 

Несмотря на чувство покинутости, которое он испытал 
после ареста, Джавахар по-прежнему любит свою общину. 
Об этом он ясно заявил во время слушания по делу о за-
логе. «Я сказал им громко и ясно, — вспоминает он: — 
"Когда я выйду из тюрьмы, я не оставлю ни своего служе-
ния, ни своей веры. Я буду продолжать служить [здесь]"». 

По последним данным, юридическая команда Джава-
хара готовит апелляцию. Если она будет отклонена, 
Джавахар и двое его братьев по служению отправятся 
в тюрьму на два года — за деятельность, основанную 
на их христианской вере. 
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